
APS STRIP LOADER

The APS Primer Strip Loader is perfect for those who already have a supply of
primers in conventional packaging, as it allows reloaders to quickly fill empty
primer strips. It’s simple to use and even faster than loading a primer tube. Each
push of the handle safely inserts 25 primers into an APS strip for use with the
RCBS APS Priming System.

Attributes

Name: APS STRIP LOADER
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060156
Mfr. No.: 88505
Delivery weight: 0.794kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 145mm
Shipping length: 244mm
UPC: 076683885050

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den APS STRIP LOADER
RCBS

Einführung
Der APS STRIP LOADER von RCBS ist ein nützliches Werkzeug für Wiederlader, die ihre Zündhütchen effizient und
sicher laden möchten. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Achte darauf, dass die Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Informiere dich über Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trag immer eine geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um deine Augen und
Hände zu schützen.
Lade niemals Zündhütchen in einem Bereich, der leicht entzündlich ist, oder in der Nähe von offenen
Flammen.
Stelle sicher, dass der APS STRIP LOADER auf einer stabilen und sicheren Oberfläche platziert ist, um ein
Verrutschen zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Zündhütchen, die für das RCBS APS Priming System geeignet sind.
Achte darauf, dass der Griff des Geräts während des Ladevorgangs immer sicher und fest gehalten wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der APS STRIP LOADER sauber und in gutem Zustand ist.
Bereite die Zündhütchen und leere APSStreifen vor.

Befüllen der APSStreifen:

Platziere den leeren APSStreifen in der vorgesehenen Halterung des Geräts.
Halte den Griff des APS STRIP LOADERS fest und drücke ihn nach unten, um die Zündhütchen
einzuführen. Jeder Druck setzt 25 Zündhütchen in den Streifen ein.
Überprüfe den Streifen regelmäßig, um sicherzustellen, dass alle Zündhütchen korrekt geladen sind.

Nach der Nutzung:

Entferne den gefüllten APSStreifen vorsichtig aus dem Gerät.
Lagere das Gerät an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Zündhütchen und leeren APSStreifen gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle Abfälle sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an die entsprechende Stelle
in deinem Land. Es ist wichtig, dass du bei Sicherheitsanfragen oder problemen eine EUbasierte Kontaktstelle zur
Verfügung hast.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu beiträgt, eine sichere
Verwendung des APS STRIP LOADERS von RCBS zu gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig auf
Rückrufmeldungen zu überprüfen und informiere dich über Sicherheitsupdates.
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APS Strip Loader Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the APS Strip Loader by RCBS. This product is designed to help you quickly and safely load
primers into APS strips for use with the RCBS APS Priming System. To ensure safe and effective use of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the APS Strip Loader in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.
Ensure that you are in a welllit area when using the product.
Familiarize yourself with the components of the APS Strip Loader before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the primers specified by the manufacturer with the APS Strip Loader.
Do not overload the primer strips beyond the recommended capacity.
Always keep your hands clear of the loading area while operating the device.
Wear safety glasses to protect your eyes from accidental primer discharge.
Ensure that the handle is fully engaged before attempting to load primers.
If you experience any difficulty while using the product, stop immediately and consult the user manual.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including the APS Strip Loader and your supply of primers.
Ensure that the workspace is clean and free of clutter.

Loading Primers:

Open the APS Strip Loader by following the manufacturer's instructions.
Carefully place the primers into the designated loading area, ensuring they are oriented correctly.
Close the loader securely.

Operating the Loader:

Firmly grasp the handle of the APS Strip Loader.
Push the handle downwards in a smooth motion to load 25 primers into the APS strip.
Repeat the process as needed, ensuring not to exceed the strip capacity.

PostUse:

After loading, remove the filled APS strip from the loader.
Store the APS Strip Loader in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired primers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the APS Strip Loader in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for this product.

Contact Information for Further Support



For any further inquiries or support regarding the APS Strip Loader, please consult the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your APS Strip Loader.
Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Cargador de
Tiras de Pólvora APS

Introducción
Gracias por elegir el Cargador de Tiras de Pólvora APS de RCBS. Este producto ha sido diseñado para facilitar la
carga de cápsulas en tiras, proporcionando una experiencia de recarga más eficiente. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Cargador de Tiras de Pólvora APS.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejarlo.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto, que es cargar tiras de cápsulas.
Inspecciona el cargador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
En caso de que notes algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el Cargador de Tiras de Pólvora APS en un entorno bien iluminado.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier posible proyectil o partícula que pueda salir
disparada.
No sobrecargues el cargador, ya que esto puede causar un mal funcionamiento.
Nunca intentes modificar el cargador o usarlo de una manera que no esté especificada en esta guía.
Si el cargador se atasca, sigue las instrucciones de desatasco proporcionadas en esta guía y evita usar
fuerza excesiva.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del cargador durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Coloca el Cargador de Tiras de Pólvora APS sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el cargador esté limpio y libre de obstrucciones.
Conecta el cargador al Sistema de Primado APS de RCBS según las instrucciones del fabricante.

Uso

Preparación: Asegúrate de tener tiras de cápsulas vacías y cápsulas disponibles.
Carga de cápsulas:

Toma la manija del cargador y empújala hacia abajo para abrir la cámara de carga.
Coloca 25 cápsulas en la cámara de carga.
Asegúrate de que las cápsulas estén alineadas correctamente.

Cierre y carga:
Empuja la manija hacia arriba para cerrar la cámara.
Repite el proceso hasta que todas las tiras estén llenas.

Almacenamiento: Después de usar, guarda el cargador en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Cargador de Tiras de Pólvora APS ya no sea útil o esté dañado, asegúrate de desecharlo de
acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
No tires el cargador en la basura normal. Consulta con tu autoridad local sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o problemas relacionados, por favor contacta a un
representante de servicio al cliente de RCBS. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro
y efectivo del Cargador de Tiras de Pólvora APS. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour le Chargeur de Bande de
Amorces APS RCBS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Chargeur de Bande de Amorces APS de RCBS. Ce produit est conçu pour faciliter le
remplissage des bandes d'amorces vides. Il est important de suivre les consignes de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et
l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire ce manuel avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement comme indiqué dans ce guide.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
Signalez tout produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le chargeur. Respectez la capacité maximale de 25 amorces par chargement.
Évitez de toucher les amorces avec des mains humides ou sales.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du chargeur pour éviter les blessures aux yeux.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes distrait ou sous l'influence de substances.
Assurezvous que le chargeur est placé sur une surface stable avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Chargeur :

Placez le chargeur sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le mécanisme de chargement est propre et exempt de débris.

Chargement des Amorces :

Ouvrez le compartiment du chargeur.
Insérez jusqu'à 25 amorces dans le compartiment, en veillant à ce qu'elles soient correctement
alignées.
Fermez le compartiment en vous assurant qu'il est bien verrouillé.

Utilisation du Chargeur :

Tenez fermement la poignée du chargeur.
Appuyez sur la poignée pour insérer les amorces dans la bande APS.
Répétez l'opération jusqu'à ce que toutes les amorces soient chargées.

Après Utilisation :

Nettoyez le chargeur pour enlever toute poussière ou résidu.
Rangez le chargeur dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits électroniques et des matériaux
dangereux.
Si le produit est endommagé, contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de retour.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Chargeur de Bande de Amorces APS de RCBS. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caricatore di
Strisce di Primer APS

Introduzione
Grazie per aver scelto il caricatore di strisce di primer APS RCBS. Questo prodotto è progettato per facilitare il
riempimento delle strisce di primer, rendendo il processo più veloce e sicuro. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il caricatore solo per il suo scopo previsto, ovvero il riempimento delle strisce di primer APS.
Tieni il caricatore lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il caricatore se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il caricatore per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Assicurati che il caricatore sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Non sovraccaricare il caricatore oltre il numero raccomandato di primer per striscia.
Evita di toccare le parti mobili del caricatore durante il funzionamento.
Non tentare di modificare o riparare il caricatore da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione le strisce di primer APS vuote e i primer in confezioni convenzionali.

Caricamento delle Strisce:

Posiziona il caricatore su una superficie piana e sicura.
Apri il caricatore e inserisci i primer nelle apposite aperture.
Chiudi il caricatore assicurandoti che sia ben fissato.

Utilizzo del Caricatore:

Afferra la maniglia del caricatore.
Premi la maniglia per inserire i primer nelle strisce. Ogni pressione caricherà 25 primer in una striscia
APS.
Controlla che i primer siano stati inseriti correttamente nella striscia prima di rimuoverla.

Verifica:

Dopo il caricamento, verifica che i primer siano allineati e ben fissati nella striscia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il caricatore o i primer nel normale pattume. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o assistenza riguardanti il caricatore di strisce di primer APS RCBS, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per un uso sicuro e responsabile del
caricatore di strisce di primer APS.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Ładowarki pasków z
primerami APS RCBS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Ładowarki pasków z primerami APS RCBS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne
użytkowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed rozpoczęciem korzystania z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Należy zachować ostrożność podczas obsługi produktu, aby uniknąć obrażeń.
Produkt powinien być używany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj Ładowarki pasków z primerami APS RCBS wyłącznie do ładowania primerów APS.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi systemami ładowania primerów, które nie są zgodne z APS.
Przed rozpoczęciem ładowania upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i
zabezpieczone.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas pracy z primerami.
W przypadku kontaktu z primerami, natychmiast przemyj miejsce kontaktem wodą i skonsultuj się z lekarzem,
jeśli wystąpią jakiekolwiek objawy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że masz odpowiednią ilość primerów w tradycyjnym opakowaniu.
Sprawdź, czy Ładowarka pasków z primerami APS RCBS jest czysta i w dobrym stanie.

Ładowanie primerów:

Umieść pusty pasek APS w odpowiednim miejscu w ładowarce.
Naciśnij uchwyt, aby bezpiecznie umieścić 25 primerów w pasku.
Powtarzaj proces, aż wszystkie primery zostaną załadowane.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu ładowania, przechowuj Ładowarkę pasków w suchym i bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj sprzęt, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj primerów ani ich opakowań do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Ładowarki pasków z primerami APS RCBS,
skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z Ładowarki pasków z primerami
APS RCBS. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz zgłaszać
wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego
użytkowania!
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APS STRIP LOADER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa APS Strip Loaderin käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti. Ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä APS Strip Loaderia vain sen tarkoitukseen. Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Varmista, että sinulla on riittävästi tilaa käyttää tuotetta turvallisesti.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen sytyttimille tai muille materiaaleille.
Varmista, että kaikki työskentelyalueet ovat puhtaita ja järjestyksessä, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä yritä ladata sytyttimiä, jos olet väsynyt tai keskittynyt muuhun.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen käyttöä.
Tarkista, että APS Strip Loader on puhdas ja ehjä.

Sytytinliuskojen täyttäminen:

Aseta tyhjät sytytinliuskat APS Strip Loaderin sisään.
Varmista, että liuskat ovat oikein paikallaan.
Paina kahvaa alas hitaasti ja tasaisesti, kunnes 25 sytytintä on ladattu liuskaan.

Käyttö:

Käytä APS Strip Loaderia yhdessä RCBS APS Priming Systemin kanssa.
Seuraa valmistajan ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi turvallisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. He tarjoavat
tukea ja lisätietoja APS Strip Loaderin turvallisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för APS Primer Strip Loader

Introduktion
Tack för att du har valt APS Primer Strip Loader från RCBS. Denna produkt är designad för att underlätta
omladdning av ammunition genom att snabbt fylla tomma tändhattsstrips. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella defekter eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med tändhattar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Undvik att använda produkten i områden med hög luftfuktighet eller där det finns risk för elektriska stötar.
Ladda endast en tändhattsstrip i taget för att undvika oavsiktlig överbelastning.
Kontrollera att handtaget är korrekt installerat innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har en tom APS tändhattsstrip och ett lager av tändhattar i konventionell förpackning.
Placera APS Primer Strip Loader på en stabil och jämn yta.

Fyllning av tändhattsstrip:

Öppna handtaget på APS Primer Strip Loader.
Placera tändhattarna i den angivna sektionen av laddaren.
Stäng handtaget försiktigt för att säkerställa att tändhattarna sätts på plats.

Användning:

Tryck ner handtaget för att sätta i 25 tändhattar i en APS strip.
Kontrollera att alla tändhattar är korrekt installerade innan du använder dem med RCBS APS Priming
System.

Avslutning:

När du är klar, rengör arbetsområdet och förvara produkten på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera oanvända eller skadade tändhattar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn förpackningar och material i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök
tillverkarens officiella webbplats för mer information.
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Bezpečnostní pokyny pro použití loaderu APS STRIP
LOADER RCBS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili loader APS STRIP LOADER RCBS. Tento výrobek je navržen tak, aby usnadnil plnění
prázdných pásků zápalek a zajistil bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se přebíjení.
V případě, že výrobek vykazuje známky poškození, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je rukojeť a mechanismus v pořádku.
Nikdy nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než je určen.
Používejte ochranné brýle a rukavice pro zvýšení bezpečnosti.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Při plnění pásků zápalek se ujistěte, že jste na stabilním a rovném povrchu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty.
Ujistěte se, že máte dostatek zápalek v konvenčním balení.

Instalace:

Umístěte loader na stabilní a rovný povrch.
Zajistěte, aby byla rukojeť volně pohyblivá.

Použití:

Umístěte prázdný pásek do loaderu.
Naložte zápalky do loaderu podle pokynů výrobce.
Pomalu stiskněte rukojeť, abyste vložili 25 zápalek do pásku.
Opakujte, dokud není pásek plněn dle potřeby.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení.
Čistěte výrobek suchým hadříkem po každém použití.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky výrobce.



Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání loaderu APS STRIP LOADER
RCBS. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.


